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The Comparative of the Proverb of “Heart” in Indonesia

and Chinese Language

Abstract

Every language has its own proverb, Chinese and Indonesia language are not the exception.
But because of the differences in habit, mindset, and culture in every single country, naturally there
are differences in the proverbs they have. To find the differences and the similarity between the
two proverbs, the writer decided on a proverb with the word 'heart' as the object of the research
and use it as a method to compare the origin, the meaning and the symbol of the proverbs that have
'heart' word in it. The result of the research found out that Chinese Proverbs that have 'heart' word
in it got 50 kinds of meanings, meanwhile Indonesia Proverbs got 21 kinds of meanings, with 7
similarities in both of their meanings. Not only that, Indonesia Proverbs with 'heart' word in the

proverb has more poles than the Chinese Proverbs.
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Analisis Perbandingan Peribahasa Bahasa Indonesia dan

Bahasa Mandarin yang mengandung Kkata “hati”

Abstrak

Semua Bahasa memiliki peribahasa tersendiri, tidak terkecuali Bahasa Indonesia dan Bahasa
Mandarin. Tetapi karena perbedaan kebiasaan hidup, pola pikir, dan budaya di masing-masing
negara, dan kesemuanya mempengaruhi Bahasa dan peribahasanya masing-masing, sehingga
setiap Bahasa memiliki ciri khasnya masing-masing. Peribahasa Bahasa Indonesia dan Bahasa
Mandarin memiliki ciri khasnya masing-masing, ada persamaan dan perbedaan. Dengan tujuan
menemukan persamaan dan perbedaan peribahasa kedua bahasa ini, dengan objek penelitian
peribahasa yang berhubungan dengan kata "hati", dan menggunakan metode penelitian
perbandingan deskriptif kualitatif, kami meneliti asal usul peribahasa, makna peribahasa serta
lambang dari peribahasa yang mengandung kata “hati”. Hasil penelitian menemukan bahwa
peribahasa Bahasa Mandarin dengan kata "hati” mengandung 50 jenis makna, sedangkan
peribahasa Bahasa Indonesia 21 jenis makna, diantaranya terdapat 7 jenis makna yang sama.
Selain itu, makna peribahasa Bahasa Indonesia dengan kata "hati" lebih memiliki pola

dibandingkan peribahasa Bahasa Mandarin.

Kata kunci: peribahasa Bahasa Indonesia, peribahasa Bahasa Mandarin, makna lambang,

pribahasa kata “hati”
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